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KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op
2 april 1998 door de Minister
van Ambtenarenzaken verzocht
hem van advies te dienen over
een ontwerp van koninklijk
besluit "tot wijziging van het
koninklijk besluit van 29 juni
1973 houdende bezoldigings-
regeling van het personeel der
ministeries", heeft op 28 mei
1998 het volgende advies ge-
geven :

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, première
chambre, saisi par le Ministre
de la Fonction publique, le
2 avril 1998, d’une demande
d’avis sur un projet d’arrêté
royal "modifiant l’arrêté
royal du 29 juin 1973 portant
statut pécuniaire du personnel
des ministères", a donné le
28 mai 1998 l’avis suivant :
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Strekking van het ontwerp

Het ontworpen besluit beoogt de bezoldigings-

regeling van het rijkspersoneel te wijzigen op de volgende

punten :

- diensten verricht in de openbare sector als tewerk-

gestelde werkloze komen, voor een bepaalde maximum duur,

eveneens in aanmerking voor de berekening van de gelde-

lijke anciënniteit;

- de weddeberekening voor deeltijdse prestaties wordt

verduidelijkt;

- de weddeschaal 15 A wordt met 1 pct. verhoogd.

Opmerkingen aangaande de tekst

1. In het eerste lid van de aanhef verwijze men

eveneens naar artikel 37 van de Grondwet.

2. In het tweede lid van de aanhef, alsmede in

artikel 2, dient bij de verwijzing naar artikel 32 van het

koninklijk besluit van 29 juni 1973 geen melding te worden

gemaakt van het wijzigend koninklijk besluit van 10 april

1995, aangezien deze wijziging werd opgeslorpt door de

latere wijziging bij het koninklijk besluit van 10 september

1996.

3. De leden van de aanhef waarin verwezen wordt naar

de protocollen nrs. 264 en 291 moeten na elkaar volgen.

----------------
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Portée du projet

L’arrêté en projet tend à modifier le statut

pécuniaire du personnel de l’Etat sur les points suivants :

- les services accomplis dans le secteur public comme

chômeur mis au travail sont également admissibles, pour

une durée maximale déterminée, pour le calcul de l’ancien-

neté pécuniaire;

- le calcul du traitement pour des prestations partielles

est précisé;

- l’échelle de traitement 15 A est augmentée de 1 pour cent.

Observations relatives au texte

1. Il y aura lieu, au premier alinéa du préambule, de

se référer également à l’article 37 de la Constitution.

2. Au deuxième alinéa du préambule, ainsi qu’à l’arti-

cle 2, la mention de l’article 32 de l’arrêté royal du

29 juin 1973 ne doit pas s’accompagner d’une référence à

l’arrêté royal modificatif du 10 avril 1995, dès lors que

cette modification a été assimilée par celle que l’arrêté

royal du 10 septembre 1996 a apportée ultérieurement.

3. Il y aurait lieu que les alinéas du préambule qui

mentionnent les protocoles n os 264 et 291 se suivent.

------------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren J. DE BRABANDERE,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

M. VAN DAMME,
D. ALBRECHT,

staatsraden,
conseillers d’Etat,

G. SCHRANS,
E. WYMEERSCH,

assessoren van de
afdeling wetgeving,
assesseurs de la
section de législation,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. M. VAN DAMME.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. G. VAN HAEGENDOREN,
auditeur. De nota van het
Coördinatiebureau werd opgesteld
en toegelicht door de H.
J. DRIJKONINGEN, referendaris.

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le
contrôle de M. M. VAN DAMME.

Le rapport a été présenté par
M. G. VAN HAEGENDOREN, auditeur.
La note du Bureau de coordination
a été rédigée et exposée par M.
J. DRIJKONINGEN, référendaire.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS J. DE BRABANDERE


